ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH
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SCHEDULE OF MASSES
MSZE SWIETE

Weekdays: Tuesday to Saturday:
9:00 AM - English

Saturday:
6:00 PM - Polish
Sunday
8:30 AM - Polish
10:00 AM - English
11:30 AM - Polish
1:00 PM - Polish

Holy Days Schedule - Swieta:
9:00 AM - English
7:00 PM - Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM
Saturday: closed - nieczynne

RECTORY - PLEBANIA
109 York Avenue,

Staten Island, New York 10301
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org
www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz
Rev. Canon Jacek Piotr Wozny

Deacon - Diakon
Vincent D’Silva

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz
Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski

Music Director - Organista:

Alicja Kenig- Stola
tel:718-689-4720

Polish School - Polska Szkola:

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska
tel: 347-302-1595
www.psstatenisland.w.interia.pl

First Friday - Pierwszy Piatek Miesiaca:
Confessions- Spowiedz: 6:00 PM

Mass - Msza Sw.: 7:00 PM - Polish
Confessions - Spowiedz:

15 minutes before each mass

15 minut przed Msza

Sacrament of Baptisms - Chrzest Sw.:
First Sunday of every month 1:00 PM;
Pierwsza niedziela miesigca 1:00 PM.
Weddings - Sluby:

By appointment 6 months before;
Zgloszenie 6 miesigcy przed Slubem.



DECEMBER 8, 2019
SECOND SUNDAY OF ADVENT
THE IMMACULATE CONCEPTION BVM
DRUGA NIEDZIELA ADWENTU
UROCZYSTOSC
NIEPOKALANEGO POCZECIA NMP

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Jadwiga Adolf Krystyna Semeran od
corki Heli.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. z rodzin Strockich i Brzekow.
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mrozinski from
R.B. Kreamer & B.F. Bielawski.
11:30 A.M. S.P. Wanda Andrzejczyk od Urszuli z
rodzina.
1:00 P.M. S.P. Irena Kongorski od meza i
przyjaciol.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. L.M. Mary T. Kowalski.

Wednesday / Sroda
9:00A.M.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. For God's blessing for Dawid.

Friday / Piatek

9:00 A.M.

7:00 P.M. S.P. Stanistaw Mruczynski (5 rocznica
$mierci).

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Theresa & Thomas Urgo from
Family.

DECEMBER 15, 2019
THIRD SUNDAY OF ADVENT
TRZECIA NIEDZIELA ADWENTU

Saturday / Sobota
7:00 P.M. S.P. Jadwiga Tyminska od wnuczki z
rodzing.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. Regina i Edmund Andrelczyk od
corki z rodzing.
10:00 A.M. L.M. Albina i Franciszek Koczar.
11:30 A.M. S.P. Janusz Zwolski od Katarzyny z
rodzing.
1:00 P.M. S.P. Grzegorz Matlok (6 rocznica
$mierci) od zony i dzieci.

PARISH NEWS
SECOND SUNDAY OF ADVENT
DECEMBER 8, 2019
THE IMMACULATE CONCEPTION BVYM

“Do not be afraid, Mary,
Jfor you have found favor with God.”

TODAY’S READINGS

First Reading - Genesis 3:9-15,20 - God confronts
Adam and Eve after they have eaten of the tree
forbidden them by God and curses the serpent for
his action.

Responsorial Psalm - Ps 98:1,2-3,3-4 - Sing to the
Lord for he has done wondrous deeds.

Second Reading - Ephesians 1:3-6,11-12- In
Christ, we were chosen to be adopted children of
God.

Gospel Reading - Luke 1:26-38 - The angel
Gabriel appears to Mary to announce the birth of
Jesus, and Mary responds, “Let it be done to me
as you say.”

ath

THE STORY OF
THE IMMACULATE CONCEPTION OF MARY
A feast called the Conception of Mary arose



in the Eastern Church in the seventh century. It came
to the West in the eighth century. In the 11th century
it received its present name, the Immaculate
Conception. In the 18th century it became a feast of
the universal Church. It is now recognized as a
solemnity.

In 1854, Pius IX solemnly proclaimed: “The
most Blessed Virgin Mary, in the first instant of her
conception, by a singular grace and privilege granted
by almighty God, in view of the merits of Jesus
Christ, the savior of the human race, was preserved
free from all stain of original sin.”

It took a long time for this doctrine to develop. While
many Fathers and Doctors of the Church considered
Mary the greatest and holiest of the saints, they often
had difficulty in seeing Mary as sinless—either at her
conception or throughout her life. This is one of the
Church teachings that arose more from the piety of
the faithful than from the insights of brilliant
theologians. Even such champions of Mary as
Bernard of Clairvaux and Thomas Aquinas could not
see theological justification for this teaching.

Two Franciscans, William of Ware and Blessed John
Duns Scotus, helped develop the theology. They
pointed out that Mary’s Immaculate Conception
enhances Jesus’ redemptive work. Other members of
the human race are cleansed from original sin after
birth. In Mary, Jesus’ work was so powerful as to
prevent original sin at the outset.

In Luke 1:28 the angel Gabriel, speaking on
God’s behalf, addresses Mary as “full of grace” or
“highly favored”. In that context, this phrase means
that Mary is receiving all the special divine help
necessary for the task ahead. However, the Church
grows in understanding with the help of the Holy
Spirit. The Spirit led the Church, especially non-
theologians, to the insight that Mary had to be the
most perfect work of God next to the Incarnation. Or
rather, Mary’s intimate association with the
Incarnation called for the special involvement of God
in Mary’s whole life.

The logic of piety helped God’s people to
believe that Mary was full of grace and free of sin
from the first moment of her existence. Moreover,
this great privilege of Mary is the highlight of all that
God has done in Jesus. Rightly understood, the
incomparable holiness of Mary shows forth the
incomparable goodness of God.

LIVING GOD’S WORD

There is a spirit of real hopefulness about
these scriptures. Have they inspired hope in you?
How can you express confidence in others this week?
How can you inspire hope in those whom you care

about most?

REFLECTING ON GOD’S WORD

As she was stringing her Christmas lights
Paula pondered the unsightly stump in her yard. Last
spring she had noticed that her pretty red bush that
was usually covered with tiny white flowers—wasn’t!
Then the leaves had come slowly and never reached
their normal size. Within a few weeks they were
turning brown and falling off the bush. It must be
dead, she had thought. Perhaps the winter had been
too hard on it. She hated to see it go, but late in
September Paula found her ax and her courage, and
chopped the bush down to a stump. She was about to
lay the ax to the root when her neighbor stopped her.
“Leave the stump through next summer. You never
know. New healthy shoots can sprout from stumps
that appear to be dead. As long as the roots are alive,
there’s hope.” If there was hope for that stump, Paula
thought, maybe there was hope for her seemingly
fruitless life as well.

Again this week one of the O Antiphons
expresses the spirit of the Advent scriptures. We pray,
“Come, Flower of Jesse’s stem,” echoing Isaiah’s
spirit of hopeful expectation that a Messiah would
sprout forth and flower from the seemingly dead
stump of Jesse’s family tree, inaugurating God’s
kingdom of justice and peace. We pray, “Sign for all
peoples,” conveying Paul’s message that Jesus Christ
showed God’s faithfulness to the hopes of the
patriarchs as well as mercy to the Gentiles. We pray,
“Let nothing keep you from coming to our aid,”
reflecting John the Baptist’s confidence that the
Messiah and his kingdom are indeed “at hand.”

SAINT JUAN DIEGO (1474-1548)
December 9
How well Mary’s own words describe Juan
Diego: “God has cast down the mighty from their
thrones and lifted up the lowly” (Luke 1:52). Through
him, for the diverse peoples of the Americas,



indigenous and immigrant, the Mother of God
became known as their Mother, too. Cuauhtlatzin, his
given name, means “One Who Speaks Like an
Eagle,” and Juan Diego faithfully delivered the
Virgin’s request that a church be built at Tepeyac
where she had appeared to him. To the skeptical
bishop’s request for a sign, Our Lady showed Juan
Diego roses blooming through stony ground, despite
winter’s cold.

When he unfolded his tilma to present them
to the bishop, imprinted there was Mary’s image! Her
blue sash and the flower over her womb were
traditional Aztec symbols of pregnancy and new life.
But her features were those of a mestiza, indicating
mixed Aztec-European heritage. Thus to peoples too
casily prone to a “clash of cultures,” Our Lady of
Guadalupe remains the enduring icon of unity-in-
diversity, the fruit of our one baptism into Jesus, her

Retirement
Fund for
Religious

Please give to those who have given a lifetime.
*

retiredreligious.org

RETIREMENT FUND FOR RELIGIOUS

Give in thanksgiving. “The nuns left lasting
impressions on me,” writes a donor. “I shall always
be grateful for my Catholic education.” Please join in
thanking the thousands of senior Catholic sisters,
brothers, and religious order priests who worked
tirelessly to educate the young and serve those in
need. Next week’s second collection is for the
Retirement Fund for Religious, which helps hundreds

of religious communities care for aging members.
Please give generously.

Pr\ayer»For

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.

Loving and ever-present God, we believe that
your grace is sufficient for all things. Comfort us a new
by your presence. Allow that in our weakness we may
be made strong, in our grief, consoled, and in our
ignorance, wise. Protect and guide us that we may know
the way to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by your
power, uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is right, to
act courageously, to love our neighbors, to forgive our
enemies. By your grace, bless us through Jesus Christ
our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozlowski, Katarzyna
Wysoczanski, Josephine Ostrowski, Cecylia
Bednarczyk, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Jadwiga Klimek, Daniela Blaszczyk.

WIADOMOSCI PARAFIALNE
DRUGA NIEDZIELA ADWENTU
8 GRUDNIA 2019
UROCZYSTOSC
NIEPOKALANEGO POCZECIA NMP

Zdrowas Maryjo, taski petna, Pan z Tobg,
blogostawionas Ty miedzy niewiastami.

Pierwsze czytanie: Rdz 3, 9-15
Psalm responsoryjny: Ps 98
Drugie czytanie: Rz 15, 4-9
Ewangelia: Lk 1, 26-38

Dzisiejsza druga niedziela Adwentu zbiega
si¢ z uroczysto$cia Niepokalanego Poczecia
Najswietszej Maryi Panny. Tytul Niepokalanej zna
chyba kazdy, kto mieni si¢ katolikiem. Jednak
obchodzac jej uroczysto$§¢ nie sposdb nie
przypomnie¢ jak Bog powotal Maryje i zachowujac
ja od wszelkiego grzechu, dat w niej ludziom druga
szans¢, aby czlowiek mogt wybra¢ Boga a nie



propozycje Ztego.

Oto pierwsze czytanie przypomina nam
najwieksze nieszczescie z dziejow ludzkosci. Szatan
kusi Pierwszych Rodzicéw, ci za$ daja postuch
upadtemu aniotowi, watpiac w Boska dobro¢ i
hojno$¢. Od tamtego czasu nie tylko, ze bramy raju
pozostawaly zamknigte, to ponadto udziatem ludzi
staly sie cierpienia, $mier¢ oraz stabos¢ i sktonnos¢
do grzechu zapisana w naturze ludzkiej.
Bog jednak nie opuscit ludzkosci. Przez tysigce lat
wychowywat nas, karcil, ale i zawierat przymierza.
Opiekowal si¢ nami jak Ojciec, czekajac az
doro$niemy do czasu, gdy mozliwe bedzie spetnienie
obietnicy. Oto Maryja staje si¢ wigc pierwsza na tyle
doskonata kobieta, zachowana wcze$niej od zmazy
grzechu pierworodnego, ze Bog nie cofajac czasu i
nie zmieniajac historii posyta do niej poselstwo, aby
zaproponowaé jej wspOlprace w dziele zbawienia
Swiata.

SLOWO BOZE W PRAKTYCE

Ona Niepokalana mowi Bogu ,,tak”. Nie tyle
naprawia to, co zepsula Ewa, ale swoim
postuszenstwem podejmuje wspdlprace z Panem
Nieba i Ziemi w dziele zmiazdzenia glowy weza. Oto
jej potomek dokona tego, co Bog zapowiedziat u
poczatku dziejow ludzkosci. Ona sama nie wie
jeszcze, jak potocza sie¢ koleje jej zycia, ale pewna
jest tego, ze ufajac Bogu dokonuje najlepszego
wyboru. Wszak Ten, Ktory ja i nas stworzyl wie
najlepiej, jak przyj$¢ z pomocg udrgczonej ludzkosci.
Warto o tym pamigta¢ przezywajac adwent, gdyz ow
swigty czas nie jest okresem w ktdrym obowigzuje
nas jaka$ szczegolna dieta, nie jest jakim$ czasem
proby, ale czasem wpatrywania si¢ w Maryj¢ i
uczenia si¢ na jej wzor i z pod jej orgdownictwem
moéwienia Bogu ,tak”. Nawet wtedy, gdy nie
wszystko rozumiemy.
PYTANIE DLA ODWAZNYCH

Czy staram si¢ zawsze moéwi¢ Bogu ,,tak™?

In Loving Memory:

Richard and Jane (Jastremski) Jason; Teresa
Mieczystaw Wijciech Jaworski: Kazia; Halina;
Andrzej; Antoni Katarzyna Fronczyk: Jan Szewczyk:
Marianna Gawecka: Lucja Sztrubel: Janina Bernard
Balutowski, Jozef Cichon: Jadwiga Brzozowska,
Marianna Skibniewska: Romuald Remba: Grazyna
Konieczny: Irena Jan Niebrzydowski: Zofia Ludwik
Wiadystaw Jagodzinski, Franciszek Proczek: Cecylia
Stanistaw Andrzej Baran: Tadeusz Zwierzynski:
Andrzej Tokarczyk: Krystyna Bucior: Margaret
Frederick Enigan, Katarzyna Jan Chinalski:
Kowalczyk Family: Wladystawa Kazimierz Tadeusz:
Tadeusz Awieruszko, Grazyna Pawlowska: Pawel
Nowaczyk: Stanistawa Rodziewicz: Wladystaw
Kobeszko, Adam Tomaszuk.

O Boze Blogostawienstwo dla rodzin:

W.B. Osewski: B. Rzepka: P. Wala: M.B.
Wojtach: Szcepan Ster-Krol: Z.H. Mikrut: W.M
Mielczarek: R. Wisniewski: J.A. Kuczynski: S.G.
Kaczata: H.G. Krzyzanowski: J.Z. Smolny: J.
Rzepka: Z.I. Burba: 1. Zukowska: J. Pupiec: G.A
Faryniarz: J. Lata: K.M. Halas: B. Zadrozny: T.M.
Mitek: E.J. Szerszen: R. Ukowska: B.M. Kumor:
K.A. Gorski: T.K. Tandek: P. Kica: D.W. Milejski:
Cz. E. Sokotowski: St. Paczkowski: G.K. Ignatowicz:
J. Fura: P.A. Kobeszko: J.I. Kubrak: G.A. Krawiec:
S.S. Hus: M.G. Samborski; P. Koziura: A.E. Wilk:
W.A. Ostrowski: J.K. Wadolowski: A.D. Matusik:
B.B. Foremny: Z.K. Goctowski: B. Diaz: P.M.
Nowak: G. Markowski: D. Wroébel: M.E.
Mackiewicz: G.D. Zaniewski: L. Kusibab: B.A.
Kretunski: A. Koztowska: M. Milewski: M.A. Trojan:
H. Wyka: B. Rozanska: P. Jarecki: A.D. Garbacz-
Popek: L. Knap: P.A. Cieélar: E. Lewandowski: L.G.
Kopec: F.Z. Nycz: L.U. Michaliszyn: J.I. Kongorski:
M.Z. Dyba: RK. Bagienski: W.M. Kopec: K.A.
Adamek: J.E. Bojarski: W.B. Pyda: B. Borejczuk: T.
Kosmala: A. Fanzloch: W.M. Uliash: R.M. Sottysiuk-
Borejczuk: A.M. Derylo: J.E. Perkowski: P.A.
Truszkowski: A.E. Kolano: W.B. Zmijewski: H
Jaworski: S.M. Raciborski: U. Tworek: M. Dychton-
Buczak: 1. Lalak: B. Gumkowska: M.B. Kulikowski:
D. Mieczkowski: M. Les$niak: S.T. Kosiba: R.
Zajewski: St. B. Grygiel: St. G. Koscidtek: J.M.
Ratynski: V.E. D’Silva.



RENOWACJA WITRAZY
RENOVATION STAINED GLASS

W zwiazku z prowadzong renowacja naszych
witrazy mozna wplaca¢ na ten cel ,cegietki” w
wysokosci $100, $150 oraz $200. Ciegietki mozna
wplaca¢ takze ratami. Za wszystkie ofiary skladam
serdeczne Bog zaptac.
Witraz Dobrego Pasterza - TOTAL: $8,660

FINANCIAL REPORT - RAPORT FINANSOWY
Sunday - November 24, 2019
I-$2,269 II- Catholic Charities Campaign -$696
Sunday - December 1, 2019
I-$2,735 II - Christmas Flower's - $2,042
Fuel - $590 TOTAL - $2,365
Membership 2019 - $150

SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO

przyjeta:
R

SOPHIA CECILIA BARTOSIK

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym.
Zyczymy dziecku wielu lask Bozych
na kazdy dzien.

OGELOSZENIADROBNE
1. Good Counsel Homes is HIRING! We are looking for
women to work with our moms and children in our
Staten Island Home. A background in social services,
preferably in a residential setting, is preferred. Health
benefits are included. Please send a resume
to: Melanie_Szlucha@goodcounselhomes.org.

2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a takze catering na wszystkie imprezy i §wigta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com

3. Domowe wypieki ciast oraz tortoéw. Kontakt — Jola
347-385-2979.

4. Tradycyjne polskie ciasta 1 torty oraz ciasta
bezglutenowe 1 veganskie. Kontakt - Monika 347- 439-
3832.

5. FIDELIS CARE - ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorostych w kazdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,

MEDICARE 65 & up — program dla seniorow -
Halina 718-926-5180.

6. Ustugi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158.
7. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria.
Kontakt: Artur Ostrowski 917-446-1604
email artur_ostrowski@yahoo.com

8. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand

Lane Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.

9. Polskie delikatesy - Polish-European American Deli
M.E Inc - ZAPRASZAJA -1214 Forest Ave, Staten

Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.

. ZOROWIENIE 4

SPOTKANIA ANONIMOWYCH
ALKOHOLIKOW
Al Anon i DDA
w jezyku polskim
w kazda SRODE 8:00P.M.
W polskiej szkole 109 York Avenue
609-455-2738
aapopolsku@gmail.com

I, I: PERMANENT ENGINEERING, P.C.

m | CONSULTING AND ENVIRONMENTAL ENGINEERS

Uslugi projektowania w zakresie:
Ustug inzynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.
Legalizacja zmian zwigzanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inzynierskie.
Jestesmy firma, ktora zapewni pomoc w sprawach
zwigzanych w zakresie architektury.
Moéwimy po Polsku: KONTAKT
Karolina Sadelski 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com




Wigilia
l%v.
PARAFIALNA
Niedziela 15 Grudnia 2019

oraz Jaselka
4:00 P.M.

Serdecznie zapraszamy
na dzielenie si¢ oplatkiem,
wspolny posilek
oraz Spiewanie koled.

—— / \
13-15 GRUDNIA 2019

CNOTA - co to takiego?
o wierze, nadziei, mitosci i nie tylko

KS. TOMASZ KOSZALKA, M. DIV.

PIATEK 13 GRUDNIA
6:00 P.M. SPOWIEDZ SW.
7:00 P.M. MSZA SW.

SOBOTA 14 GRUDNIA
10:00 A.M. SPOWIEDZ DLA DZIECI.
10:30 A.M. MSZA SW. DLA DZIECI.
6:00 P.M. SPOWIEDZ SW.

7:00 P.M. MSZA SW.

NIEDZIELA 15 GRUDNIA
MSZE SW. WEDLUG PORZADKU
NIEDZIELNEGO

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT.

December 8 — December 15, 2019

Joseph Piciocco: Living & deceased members of
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato
Families

J. Coogan:

1. In memory of the deceased members of the
Kamienowski, Zagajewski, Urgo,
Thompson Families.

2. Good health for our Family.

Teresa Ascher :

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.

2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.

3. Special Intention.

J. Ostrowski:

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.

2. Living and deceased members of the
Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.

3. For good health for sisters Angela &
Catherina & brother Philip.

Helen T. Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
L.M. Smieya Family.
L.M. Diana Mrozinski.
L.M. Margaret Etter.
L.M. Dorcas Carr
. L.M. Cecelia Harzewski
Rita & Bill Kreamer:

1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.

2. Special Intention.
Elissa McDonald:

1. L.M. Theresa DiResta.

2. Good Health — Gary Aimesbury.

3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.

2. L.M. Josephine & John Modzelewski.

3. L.M. Modzelewski, Lendzian &
Sienkiewicz Families & Friends.

A.Bruschett: L.M. Wactawa, Zdzistaw &
Witodzimierz Kowalczyk.

Anna Kozlowski: S.P. Stanistaw Koztowski.
Roberta Jason O'Hanlon & Family:

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.

2. Special Intention.

Regina Kobeszkio: $.P. z rodziny Mieleszkiewicz.
M.D.: S.P Jan Szewczyk (5 rocznica $mierci).
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